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EXPLA'.'.ATORY ~OTES 

Sections I and 2 

Subsections 5(3) and 7(2) dealing \\ith bilb and 
statutes to amend statutes printed in only one of 
the official languages are repealed to 3\0id con­
flict with subsection 18(2) of the Canadian 
Chaner of Rights and Freedoms. 

Section 3 

Amendment empo~:ering the Lieutenant­
Governor 1n Council to appoint Official 
Trans lat ors and to make regulations governing 
their activitie5. 

._OTES EXPUCATl\ES 

Articles I et 2 

Les paragraphes 5(3) et 7(2) qui traitcnt des pro­
jets de lois et lois visant a modifier des lois im­
primees dans une seule des \angues officieHes sont 
abroges pour eviter un contlit a\·ec le paragraphe 
18(2) de la Charte canadienne des droits ct 
libert<'s. 

Article 3 

Modification confCrant au licutenant­
gouverneur en consei\ le pOU\ oir de nommer des 
traducteurs officiels et d'etablir des reg!ements 
regissant \eurs fonctions. 



An Act to Amend the 
Official Languages of '.'lew Brunswick Act 

Her Vlajesty, by and with the advice and consent 
of the Legislati\'e Assembly of Ne\\· Brun~\\'ick, 

enacts as follows: 

I Subsection 5(3) of the Official Languages of 
New Brunswick Act, chapter 0-1 of the Revised 
Statutes. 1973, is repealed. 

2 Section 7 of the said .4 ct is amended 

(a) by striking out the words "Subject to 
subsection (2), statutes" tt-·here they appear in 
subsection (/) thereof and substituting therefor 
the i+·ords "Statutes"; 

(b) by repealing subsection (1) thereof. 

3 The said Act is further amended by adding im­
mediately after subsection 15(1) thereof the 
following subsection: 

15(3) The Lieutenant-Governor in Council may 
appoint Official Translators and may make 
regulations governing their functions and the 
status and admissibility into evidence of transla­
tion:-i prepared by them. 

Loi modifiant la Loi sur 
Jes langues officielles du Nouveau-Brunswick 

Sa Majeste, sur l'avis et du consentement de 
I' Assemblee legislative du Nouveau-Brunswick, 
decrete: 

I Le paragraphe 5(3) de la Loi sur /es langues of­
ficielles du Nouveau-Brunswick, chapitre 0-1 des 
Lois rivistfes de 1973, est abrogtf. 

2 L 'article 7 de cette loi est modijii 

a) par la suppression, au paragraphe (/), des 
mots «Sous reserve du paragraphe (2), /es lois» 
et leur remplacement par Les mots «Les lois»; 

b) par /'abrogation du puragraphe 7(1). 

3 Cette /oi est en outre modijiie par l'adjonction 
apres le paragraphe 15(1) du paragraphe sui­
vant: 

15(3) Le lieutenant-gouverneur en conseil peut 
nommer des traducteurs officiels et ii peut egale­
ment erablir des reglements regissant leur5 fonc­
tions ainsi que le statut et l'admissibilite en preuve 
des traductions qu'ils font. 




